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NOTICIAS DEL EXTERIOR
DE LAS ORDENES RELIGIOSAS ENTRE LOS MUSUL-

MANES DE ARGEL.

Todas las órdenes religiosas de Argel reconocen 
y tienen por fundamento el mahometismo puro. Cada 
una lleva el nombre de su fundador que siempre es 
un morabito al cual se le ha aparecido en sueños 
Maboma y le ha revelado el camino que debe seguir. 
Todas tienen un director espiritual llamado Khalifa 
(teniente), el cualelije en las ciudades los mokad- 
den ó cheíkb que vienen á ser sus tenientes. En el

^íAi । orden de sucesión se observa la practica de designar
el khalifa existente al que ha de reemplazarle en su 
puesto.

Los khuan (hermanos) de cada órden tienen sus 
mezquitas particulares que están abiertas siempre á 
todos los musulmanej. Entrar en una de estas co
munidades se llama tomar la rosa, y cuando un 
khuan se acerca á otro le pregunta: “¿que rosa lle
vas tu? ” “ Yo soy únicamente servidor de Dios, á 
quien dirijo todas mis oraciones, responde el iterro- 
gado si no pertenece á ninguna.”

La mas antigua es la de Sidi Abd-el-Kader-el- 
Ejelali, morabito cuya vida toda tiene cierto viso de 
esplritualismo, por no decir cristiano, y á cuya in
tervención se debe el haber sido elejido sultán del 
Oeste el famoso Emir, el implacable é indómito ene
migo de la dominación francesa. La órden de Sidi 
Abd-el-Kader-el-Djelali cuenta pocos khuan en la 
provincia de Constantina; no asi en la de Oran, don
de son muy numerosos, circunstancia que espbca 
como el activo Emir ha podido volver á establecer 
su influjo en la parte del Oeste con mas facilidad que 
en la del Este.

La segunda órden, sin disputa alguna la mas im
portante de todas, es la de Mulei-Taieb, que radica 
principalmente en Marruecos, cuyo emperador es 
khuan ó hermano de ella.

Del morabito su fundador se refieren muchos mi
lagros tales como el de haber dado vista á ciegos, y

que Ja mitad se quedó á la parte de la ciudad y la 
otra á la de la montaña. La órden de los Ben-Ab- 
derrha-man, merece particular atención porque sirve 
como de lazo, si asi podemos espresarnos, entre los 
árabes y los kábílrs, y buen cuidado ha tenido Abd- 
el-Kader de captarse su amistad para servirse de 
ambos. Tres mil veces al dia han de repetir los 
khuan de esta órden un rezo compuesto de cuatro ó 
cinco palabras.

La quinta es peculiar de Constantina. Su funda
dor fué Sidi-Yussef-Hansali.

La sesta, la de Sidi-Hamet-Tridjani, es la mas 
moderna de todas las de Argel, y hará como unos 
cuarenta y nueve años que murió su fundador. Sü 
hijo y sucesor dejó esta vida dos años há. Era mui 
rico y bacía cuanto .bien podia. Mostróse en jene
ral favorable á la dominación francesa, por motivos 
meramente personales, primero porque los turcos 
persiguieron á su padre, y luego porque el mismo 
Emir le declaró é hizo la guerra en 1838. Para .él 
los franceses no eran mas ni memos que instrumen
tos de la venganza divina. Las oraciones de ios 
relijiosos de esta órden consisten en la repetición 
de cierto número de palabras.

Fuera de las órdenes regulares que hemos dicho 
hai en Argel unos sectarios llamados Derkaua su
mamente independientes, que ni reconocen por su
perior mas que á Dios ni respetan autoridad politi-
ca alguna. Antes formaban una sociedad secreta
contra los turcos como ahora la forman contra los
franceses. Consideran al Emir como á un ambi-
cioso político qne atiende mas á sus intereses que á 
los del islamismo, y mas de una vez se han armado 
contra él.

otros semejantes. El rezo de los relijiosos de esta 
órden se reduce á repetir doscientas veces al dia las 

i siguientes palabras:
“Saludy bendición ¡ohDios! á nuestro señor 

I Móhammed, salud á ély á sus compañeros.”
La tercera es la de Í5idi-Mohammet nen-Aissa 

I que vivió en Marruecos, há cerca de 300 años, y 
| cuya bistória es una leyenda enteramente bíblica. 

; Cuéntase de él que estando haciendo oracion en la 
i mezquita, le envió Dios á su casa, víveres en abun- 
il dancia, que desde aquel dia principió á hacer pro- 
■ sólitos, y que hizo manar agua de un olivo, después 
i de haberlo tocado con su vara, como Moisés del pe 
* fiasco. Los Aíssaua son los que tienen mas prácti-

—Progresos délos arabes—A pesar de la natu
ral repugnancia de los árabes á adquirir otras cos
tumbres y otros conocimientos diferentes de lo tra
dicionales entre ellos, se vé que en el día van hacién
dose cada vez mas accesibles á la civilización euro
pea, especialmente los individuos del bello sexo. 
Como prueba de ello puede y merece citarse un es
tablecimiento planteado en Argel hace algún tiempo 
por Mine, Alix, donde las mulsumanas aprenden 
aquellas *cosas propias déla señoritas de su edad eu
ropeas con tanta facilidad, como el francés en que 
11 a r* o r»—**»• — L. 1 — — _ -1 — 1 - —a _ _ _ I _—J—«^..2J ___——_ — —1
estudio de su lengua natal.

—No ES NADA LO DEL OJO Y LO LLEVABA EN 
la mano.—Maymon era criado de un conde. ' Al 
volver su amo de una cacería le encuentra en el ca
mino y le pregunta adonde vá. Maymon responde 
con mucha sorna:—“Voi á buscar otra casa en don
de vivir.”—“¿Una casa? replicó el conde asustado, 
¿pues qué ha sucedido en la mía?”—“Nada señor.”

cas y ceremonias esteriores, y sus cantos como sus 
bailes y su música se diferencian de todos los demas. 
Son también los mas numerosos, y esto no tiene na
da de particular atendiendo á que un tiempo se vie
ron los marroquíes en la precisión de abrazar tal 
estado, en razón á que, en virtud de un concierto 
entre el fundador y el sultán, se prohibió que pudie
sen salir & la calle por espacio de ocho dias á aque
llos que no eran de la órden.

La cuarta es/la Sidi-Mohammet-ben-Abdarrha- 
man, el cual, de Argel, que era su pátria, se retiró á 
la montaña de Djardjira con los kábilas, á quienes 
los argelinos robaron su cuerpo, y á quienes luego 
se lo devolvió Dios para consolarlos de tamaña pér
dida, obrando el milagro de doblarlo de tal suerte

—“¿Nada? ¿cómo nada?”—“Es una friolera; se
ha muerto la perra que queríais tanto.”—“Hombre,
¿y cómo ha sido eso.?”—' Vuestro mejor caballo
se ha desbocado y ha caido en el estanque.”— 
“¿Pero quién ha espantado al caballo?”—“Nada, 
nada, señor: el señorito ha caido á sus pies desde lo
alto de una ventana.”—“ ¡Mi hijo! ¡Dios mió!
¿pues qué harían el aya y su madre? ¿Se ha hecho 
daño? ¿se ha herido?”—No señor: nada; se ha es
trellado, ha quedado muerto: cuando se lo dijeron á 
la señora la dió tanta pesadumbre que cayó en uu 
mortal accidente.”—¡Bribón! ¿pues por qué en lu
gar de huir, no has ido á buscar quien la favorezca, 
ó á lo menos por qué no te has quedado en casa ?” 
“¿Y á qué, señor? la criada que cuidabd á laseño-
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® quedó dormida, cayó la luz prendió fuego y ya 
queda nada.” 7
Exportación de cerveza.—Con referencia

^8 orden expedida por lo» Lores de la Tesorería
■Setiembre de 1842, con motivo de la exportación 
Cerveza fuerte, las autoridades encargadas de las 
us han recibido una comunicación del Sr. Card- 
H secretario de los Lores comisionados del Te- 
<>, en la que dice que ha recibido órden de Sus
«rías para comunicarles que ellos han autorizado 
^comisionados de la Excisa para permitir la ex- 
r*ion de cerveza fuerte embotellada con uua
ni de salida (on drawback) eo caso que contenga 
IBuenas de cuarterones ó dos docenas deJinie. 

Lo a pinta; con tal de que los casos sésS Wn 
antidos, y que la cantidad de cerveza exportada
una vez no sea menos de 36 galones.
—Reliquias de san Nicolás.—El papa ha 
ncedido al Czar las reliquias de San Nicolás, pa
ro de Rusia, en cambio de los presentes hechos al 
jmo Pontífice portel emperador, consistentes en 
i Cristo de oro con cruz de lapislázuli y corona de 
amantes, avaluado en cinco millones y’medio. Pa
ce que en la primavera serán conducidas las reli- 
¡hs en un navio á Odesa, y que desde allí lo serán 

ongran pompa á San Petersburgo.
—Fenómeno.—En una comunicación dirijida al 

iditor del Times se lee que un individuo hembra de 
a familia de los tigres ha dado á luz cuatro cachorri- 
los de un león descendiente del famoso de Wallace. 
5sW ejemplo es el segundo que se dá en su jénero, 
r si el hecho sale cierto, acreditará una cosa que los 
lataralistasuhabian creído imposible.

los estudios á otro, hijo de Ahmec-beu-el-Hadj- 
Ali, ¡man de la mezquita de Bujía, en recompensa 
del trabajo que prestó en Ja formación del dicciona
rio berberisco, publicado de órden del ministro de 
la Guerra en el año de 1844. Dos de ellos han 
ganado muchos premios en el presente por sus ade- 
lantos.

' Costumbres religiosas de Persia.—Ul- 
tintamente se ha establecido en Persia una secta re
ligiosa á cuya cabeza se ha puesto un mercader al 
j° ^^ ^l^^l®l0,* proclamándose él mismo sucesor 
deMahommah; y no hace mucho tiempo todavia 
que Cuatro pers^n^f Yflflprsnto irAnaua©' rtptnurav 
SUpToTCslOnucr ro, evgw** y en loa fÁ£UMun&.UI£SGrÍD- _ 
tos por el impostor. Habiéndose considerado la 
pena poco proporcionada con el delito, los cuatro 
herejes fueron condenados á ser paseados por las 
calles mas públicas con las caras tiznadas; y enton
ces el mirgasah ó verdugo se apoderó de sus perso
nas, les hizo un agujero en las narices, los metió
por él un cordon, y los condujo por los sitios mas 

cordon deconcurridos de los Schiras, tirando del 
cuando en cuando con tanta fuerza que los pobres

—Alfabeto de los rabilas. —A pesar de las
jsqúisitas investigaciones que se habian hecho hasta 
iquí no se habia podido dar con la clave de la es
critura de los kábilas antes de la invasión de los mu
sulmanes ; pero ahora se asegura, que un intérprete 
la ha hallado en unos manuscritos árabes y que el 
gobierno francés ha nombrado una comisión con el 
objeto de que la examine y dé su parecer á cerca 
del valor y de la autenticidad del alfabeto en cues

tión!
—Cartas de Bogotá, de personas que componen 

la administración, contienen lo siguientes:
v nes^?a 1^ ll o Hfi^Í^?i n^ c^efpSroe *érnnos ingenieros ci

rros y comenzar las
obras favoritas del gobierno: camino intermarino, el 
del puerto de Buenaventura al Cauca, y el de Bo
gotá al Magdalena Ya están arregladas algunas com
pañías de zapadores y una de ellas se ocupará esta 
semana en componer el camino de Honda. Estas 
obaas no se concluirán en este período presidencial, 
pero quedarán muy adelantadas, Se trata al mis
mo tiempo de que nuestros guarda-costas sean de va

por, y qiie sirvan al mismo tiempo de paquetes pa
ra correos, pasajeros y algunos frutos. En los ma
los de vela que hoi existen se gastan 67,000 pesos 
anuales, y no hacen el útil servicio que harán los de 
vapor. El~ programa de nuestra administración es to
do de progresos materiales.”

—Arabes en parís.—Actualmente se hallan 
en uno de los establecimientos literarios de Paris 
cuatro árabes de las mas distinguidas familias de 
Argel, á saber: Omar-Ben-Rumilí, hijo de un muf- 
t¡; Cherif-Ben-Salem, hijo de uno de los kabílas 
de Ab-el-Kader, ajítador infatigable de la parte 
oriental y Argel: y Alí-Ulá-Ahmed-Cherif y Ah- 
med-ben-Ruila, cuyos'padres eran secretarios en la 
corte nómada del Emir. Ademas, el estado costea

reos no podían menos de lanzar descompasados gri
tos, como cualquiera podrá figurarse.

Es costumbre en semejantes casos que los verdu
gos pidan dinero á los espectadores, y especialmen- 
á los mercaderes de los basares. Asi, cuando lle
gó la noche y los mirgazahs se vieron con los bol
sillos atestados de monedas, llevaron á sus victimas 
á las puertas de la ciudad y las pusieron en libertad, 
después de lo cual los mollahs de Schiras pusieron 
gente que saliese en busca del impostor, el cual, co
mo fué hallado, negó prudentemente el cargo de 
apóstala que se le hizo, evitando asi el castigo á 
que se habian hecho acreedores sus secuaces.

—En la Academia de ciencias do Paris se ha le
ído un papel de Mr. Martenz, manifestando que ha 
descubierto los medios de plantear el procedimien
to daguerrolípico en una escala gigantesca compara, 
da con la actual. Puede según dice, daguerrotipar un 
completo panorama de 150 grados. Su método 
consiste en encorvar la plancha metálica y hacer que 
los lentes que reflejan el cuadro, vayan dando vuel
tas por medio del aparato de un reló. Los cristales 
a ruarme na recorren por una parte iodo el espacio 
que ha de ser daguerrotipado, y por la otra parle 
hacen mover el cono luminoso refractado sobre la 
plancha; en la cual van presentándose sucesivamen
te los objetos. Esto es muy bello en teoría; pero 
desearíamos ver un ejemplar hecho por este méto
do.

También se leyó otro de Mr. Antonio Costa so
bre una investigación que está para hacer’ por 'en
cargo del gobierno de Bolivia, con la mira de acor
tar la distancia que separa este país de Europa. En 
lugar de abrir el Istmo de Panama, propone hacer 
navegable el rio de las Amazonas en la orilla orien
tal de las cordilleras. Sí este proyecto es practica
ble sin un enorme gasto seria una buena empresa pa
ra los capitalistas de Europa, sin cuya ayuda el go
bierno de Bolivia poco puede hacer.

—En las costas de la isla de Rosemary, situada 
en el golfo de la India y á pocas millas de la Nueva 
Holanda, ha sido muerto por un buque escoces un 
horrible mónstruo marino. Según 'parece el mar 
estaba en calma, cuando una fuerte sacudida del 
buque llamó la atención de cuantos se hallaban á 
bordo; tratóse de averiguar sobre la marcha la causa

FOLLETIN.
UN ROBO DE CARLO-MAGNO.

Leyenda Alemana 
por alejandro dumas.

Existe en Alemania un célebre castillo conocido 
con el nombre de Ingelheim, que significa Casa del 
Anjel, el cual conserva muchas y curiosas tradicio
nes, de las que solo referiremos la que revela el 
orijen de su nombre poético y celestial.

Hácia el año 86S habia resuelto Cario-Magno 
mandar edificar un palacio que dominase el Rhin, 
cuyo proyecto vió realizado en 874, erijiéndose un 
magnifico edificio, semi-fortaleza y semi-castillo, 
sostenido por cincuenta columnas de mármol y otras 
tantas de granito. Las primeras habian sido envia
das de Roma y Ravena por el papa Estevan III, y 
las segundas se habian sacado del Adenwad. Ape
nas vio tan felizmente terminada su nueva mansión 
imperial, resolvió celebrar en ella una Dieta, con
vocándose al efecto para esta grande solemnidad á 
los príncipes y señores de las cercanías.

La noche que precedió al dia en que debia veri
ficarse la Dieta y cuando el emperador acababa de 
quedarse dormido, se le apareció un ánjel, y le dijo 
estas palabras : “Carlos, levántate y roba" Cárlo- 
Magno despertó al punto, y percibió un celeste per
fume en su alcoba; pero como las palabras que el

anjel le habia dicho, le parecían tan poco conformes 
con los mandamientos de Dios y de la iglesia, creyó 
que habia soñado y volvió á quedarse dormido; pero 
apenas habia cerrado los ojos el emperador, apare- 
ciósele de nuevo la misma visión, y con rostro se
vero como de un mensajero que tiene derecho para 
admirarse de que no se obedezcan sus órdenes, re
pitió por segunda vez con voz imperativa las pala
bras que ya había dicho y que el emperador habia 
creído haber oído mal. Abrió, pues, inmediata
mente los ojos, y vió la estancia llena de una luz 
celestial que fué debilitándose poco á poco y acabó 
por estinguirse completamente.

Sin embargo, tan extraña era la órden, 'que Cario 
Magno vaciló todavía en obedecerla, y reposando 
la cabeza en su almohada, volvió á dormirse por 
tercera vez. No tardó en presentarse el mismo an
jel á reiterarle la misma órden, con voz tan severa y 
rostro tan amenazador, que el emperador que no se 
asustaba fácilmente, se estremeció de terror y des
pertó sobresaltado. Esta vez no solamente se habia 
esparcido el mismo olor celestial y brillaba la mas 
espléndida luz, sino que el ánjel se hallaba do pié al 
lado de su cama no pudiendo el emperador dudar de 
la realidad de su presencia, sobre todo cuando esten- 
dió sus alas y desapareció. Entonces ya no le que
dó duda de que la órden bajaba del cielo; porque 
el mensajero era demasiado hermoso para venir del 
infierno.

Ya no vaciló; se levantó al punto, y vlbtióse á

tientas, sí bien deplorando esa órden del cielo que 
le mandaba principiar tan tardo un oficio tan infa
me. Pero el emperador estaba como Abraham de
cidido á sacrificarlo todo á Dios hasta su honor. 
Por consiguiente púsose su coraza, ciñó su espada, 
y tomó su casco en su mano, como si fuese á man
dar una de esas espedicíones guerreras, á las que 
tanta afición tenia como repugnancia á esta; en fin 
salió de su estancia y deteniéndose en una galería 
que dominaba todo e] pais, hizo una pausa para de
cidir ácia qué lado iba á cometer este robu cuya 
ejecución tanto Je embarazaba.

La noche, por lo demas, estaba oscurísima y 
como convenia á tal propósito ; pero por mas ins
piradora que fuese la oscuridad, el emperador era 
tan novicio en el nuevo acto que iba á ejercer, que 
aunque paseaba aceleradamente mas de una hora 
hacia, no le vino á las mientes la menor idea que le 
pareciese buena; pero de repente, reparó en que 
acababan de robarle su casco que habia colocado 
sobre la balaustrada de la galería; inútilmente buscó 
por todos lados y miró dentro y fuera por que el 
casco había desaparecido.

Por lo mismo que el robo era atrevido se acredi
taba de diestro el ladron; y por lo mismo que el 
ladrón era diestro, podia mejor que nadie dar en 
semejante ocasión un buen consejo al emperador. 
Asi es que le pareció que tal robo era un nuevo 
favor del Cielo, que al ver su conflicto se había

apiadado de él. En su consecuencia, alzando la 
voz esclamó :

“Preséntese á mí el que me ha robado mi casco, 
y bajo mi palabra real, en vez de ser castigado, re
cibirá una recompensa de mil ducados.”

Inmediatamente resonó una aguda carcajada en 
la misma galería, y Cario Magno vió shHr debajo 
del tapete que cubría una mesa á su enano, y le 
alargó el casco á fin de que echase en él la suma

—¡ Ah! eres tú infame ladrón, dijo Carlo-Mag- 
no; bien hubiera debido sospechar que soló tu eras 
capaz de jugarme semejante treta, y mandar que te 
diesen cíen azotes, en lugar de prometerte, tan pru
dentemente como lo he hecho, cien ducados.

Sí señor, dijo el enano: eso hubiera sido mas 
económico, es verdad; pero un hombre de honor 
debe cumplir su palabra. Aquí está tu casco : 
¿ donde están los cíen ducados ?

Los recibirás ahora mismo luego que me bayas 
dado un buen consejo.

—Los cien ducados, dijo el enano, han sido pro
metidos por el casco y no por el consejo; dame los 
cien ducados por el casco y tendrás gratis el consejo,

Carlo-Magno alargó la mano para castigar al ena
no, que con tanta audacia le hablaba ; pero él vió 
el ademan, y rápido como el pensamiento saltó so
bre la balaustrada, y con la destreza y ajilidad de un 
mono trepó por una do las columnas y no paró hasta 
que se montó en los follajes del capitel. Alli se



-^"ÍS^ «sa e
y prolongare> si lindo- , ónstru0 e lo

m» «-JX"^ ¿molerle. Próxim» 
^™ - ?rxz 

। fondo de ¿as asnas por un solo golpes^M»^
gome el .tay»»*-

• “Después, cuando me haya armado caballero, 
tenga una buena espada y una buena hoja, me. hiré 
por montes y valles haciendo justicia, por que de 
ella necesitan los países de Francia y de Jermania.”

“Pero ¡ay! ¿donde aliaré para armarme caballe
ro un emperador que jamás haya faltado á su pa
labra ?”

El ruido de una bolsa que cayó en las baldosas, 
interrumpió la improvisación dél cantor ; el enano 
comprendió que su moral habia producido su efecto, 
bajó de su cornisa, y fué á recojer su bolsa con un 
ojo en ella y el otro en el emperador.

—Vamos, ven acá, pillo, dijo Cario-Magno, na
da temas, te necésitó.

—¡Oh! en ese caso, dijo el enano, si me necesi
tas, ya es otra cosa, ho tengo miedo.

—Yo quisiera robar, dijo Carlo-Magno.
—Mal oficio,-contestó el enancó sobre todo cuan

do hai que habérsela con personas que prometen y 
no cumplen; asi es que si quieres creerme, puesto

capilan del M“8J"J“ ^2]lodo. Flotando so-

ore el g „jonK|erfo se recogieron las píinci- SÍT*̂  "i”^' “Ti 

Hnst/el dia ha sido desconocida la existencia de 
SmÍianU fiez, V de .ello es una prueba las conside- 
rableí sumas qi ofrecen algunos naturalistas de Eu

ropa por poseer sus restos^ . , ■

INTERIOR.
*X^HirrDjuinrT/r. HUI A15LEA- 

El □i^ucnrc dictámen fue leído ^n la sesión de
antes de ayer:

H. A. DE NOTABLES.
La Comisión especial, nembrada, en conformi

dad del artículo 6. ° del decreto del P. E. del 17
de Abril, después de haberse puesto de acuerdo 
con el Ministro respectivo, y oido las esplicaciones 
conducentes á ilustrar el asunto, cree que con la 
adopción del adjunto proyecto, para encabezar el 
articulo 16 del Estatuto, queda este en armonía 
perfecta con el citado decreto que se ha jurado 
como adicional á aquel, y por tanto satisfecha la 
necesidad mas urjente para que el P. E. nombre el 
Consejo de Estado y pueda al hacerlo acordar los 
detalles que conduzcan al mejor arreglo de su or
ganización.

La Comisión tiene el honor de saludar á la H. 
Asamblea de Notables con su mas distinguido apre
cio.—Montevideo, Mayo 16 de 1846.—Juan A. 
Fernandez, Rufino Bauza, Jasé E. de Zas, Apo- 
linario Gay o so. Bernabé Magariños.

PROYECTO DE LEY.
Artículo único.—-El Consejo de Estado que es

tablece el artículo 16 del Estatuto Nacional se com
pondrá dél número de Notables qué señale" el P. E. 
el cual no pasará de quince consejeros y será orga
nizado por secciones que dictaminen conforme á los 
asuntos que les consulte, sin necesidad de reunir 
el Consejo si no es para los casos en que fqére ne
cesario hacer uso de las atribuciones que prescribe 
el mismo Estatuto Nacional

Montevideo, Mayo 16 de 1846. 
Bauza—Fernandez—Zas—— Gay oso—-Magariños.

JIMIO 11 PLATA.
MONTKVTDT^^

A falta de noticias positivas de Corrientes, dare
mos los informes qti3 nos comunican personas que 
los tienen por ciertos; pero que nosotros no pode
mos dar sino como,rumores. Según ellos, el ejér
cito y la provincia toda de Corrientes se habian se
parado del gobernador Madariaga, desde que advir
tieron que los engañaban y que se .trataba de reunir-, 
los á Rosas, á ecepcion de 900 hombres, que 
seguían al dicho Madariaga: el Coronel Avalos habia 
sido, agregan, nombrado gobernador; y él, el Con-, 
greso, y el Jeneral Paz, dirijian los negocios políti
cos y militares, como antes. Tal es el estado en 
que se dice que quedaban las cosas el 27 del pasado.

—Otro rumor, que circula desde ántes de ano
che, es que las fuerzas combinadas en el Paraná 
habían efectuado, ó debían efectuar, un desembar
co contra las baterías de San Lorenzo. Se dice 
que esta noticia viene de Buenos Aires, y del 
Cerrito.

Un ejemplo práctico de lo que las circunstancias 
y los parajes pueden alzar el valor dei dinero y de
primir el de los objetos que por el dinero se true-,

can, acaba de teñe? logaren un.punto del globo 
donde los economistas no han acostumbrado, ánU 
de ahora, buscar, hechos que apoyen los principa 
dé la teoría de los valores.—Una barca, cuyo nomb 
ignoramos, de los buques que los últimos temporal 
arrojaron á tierf^tñ la cosía Patagónica, acaba 

ser vendida allí en remate—casco, palos, apare] 
&a¿ y una parte de la carga que tenia á bordo—p 
la suma de trece libras y algunos chelines; es dec 
de sesenta á setenta pesos; y una ancla grande, c 
sesenta brazas de cadena no obtuvo mas precio q 
cinco chelines (12 reales) y por él fuévendk 
Los aseguradores dirán que una barca cargada v« 
mas de sesenta pesos; y una ancla con cadena ir 
de doce reales: eso es cierto en casi todas partí 

pero no lo era en el paraje y enla circunstancia 
•que aquellas ventas se hicieron. j

El bergantin americano Black Hawck, de Ni 
va-York, venia en demanda del puerto, ayer á 
una de la tarde: no tenia práctico; y aunque 
del puerto salieron á burearle, la niebla densís 
que tuvimos ayer, por intervalos, sobrevino 
aquel momento, y el bote de los prácticos no J 

encallado adentro de la punta de San José : | 
un cañonazo de socorro ; y en el momento la c 
beta de los Estados Unidos PÍymouth, el bérgai 
Bainbridgé y otros varios buques, enviaron sus 1 
chas, botes, y toda clase de auxilios. Inmedia 
mente empezó la descarga del buque, con la deb 
intervención de la Aduana ; asi continuaba, al ct 
la noche, y hai fundadas esperanzas de que en e 
habrá zafado. Su carga es harina, arroz y otr 
artículos: no sabemos que clase de averias ha 
sufrido, si es que alguna tiene.

Mucho holgamos en poder anunciar que el gobier 
no ha concluido ya definitivamente un contrato par; 
la segura provisión de víveres al ejército y dema 
que reciben auxilio de .la autoridad. El Sr. Auto 
nini es quien continua proveyéndolos, á preci» 
razonable, y en el número de raciones que.se h 
juzgado suficiente, después de haber hecho varia 
reducciones. El contrato dura por seis meses, ; 
contar desde él 1. ° del entrante Junio. Oríb( 
puede ir pensando Jp que. hace, hasta el último dk 
de Noviembre; pues su esperanza de que faJtaser 
recursos eu la plaza se acabó esta vez, como otras 
tantas. Que crezca un poco la marea por Las-Va
cas y por Maldonado, y nos parece que primero 
han de. faltar esos recursos en el Cerrito que en 
Montevideo.

Persona que nos merece entera fé nos comunica 
que existe en Montevideo un individuo que vió ase
sinar al guardia-marina Wardlaw en la Atalaya. La 
relación qué se nos hace es en todo conforme con 
las que ya iiciuud puuiivaw, auiaiiivr.iv.-uvr «<^>k.^<i, 

que, luego que los soldados de Rosas retiraron á 
aquel jóven de la playa, á donde habia ¡do á gritar 
á su jente queso defendiera, le llevaron á presencia 
del Comandante; quien, reprendiendo á aquellos por 
que le traían vivo, le mandó asesinar en el momento.

ge presentó ayer un pasado del enemigo.

POST-SCRIPTUM.
Recibimos anoche el New-York Journal of 

Commerce de 26 de Marzo, que apenas tuvimos 
tiempo de recorrer. Continuaba la discucion eñ el 
Senado sobre el Oregon, y habia causado consídera- 
ble sensación entre los amigos deja paz el siguiente 
mensaje del presidente, por el que se vé que en 
nada habian cambiado las belicosas disposiciones 
que anunció en su último mensage anual. La re
solución del senado á que*  se refiere, habia sido 
propuesta por el Sr. Drayton.

MENSAGE
“Al Senado de los Estados Unidos.

“En respuesta á la pregunta del Senado conteni
da en su resolución de 17 del corriente, “si en m¡ 
juicio algunas circunstancias referentes á las relación 
nes esteriores de este pais. ó emanadas de ellas

exiien en la actualidad un aumento de nuestra fuerza 
naval ó militar;” y en caso de ser asi, “cuales .son 
esas circunstaneias.” tengo que expresar la opinión 
deque’una precaución discreta exijo semejante au-

“En mi mensaje anual del 2 de Diciembre ub 
timo, recomendé-á la favorable’consideración del 
Congreso un aumento de nuestra fuerza naval, espe
cialmente de nuestra marina de vapor, y el equipo de 
una fuerza militar adecuada para guardar y protejer 
aquéllos de nuestros ciudadanos’ que crean conve
niente emigrar al Oregon. Desde aquel periodo no 
he visto motivo .para retirar ó modificar esas reco
mendaciones. Por el contrario, razones existen, 
que, á mi juicio, hacen conveniente no solo que se 
lleven á efecto sin demoré, sino que se adopten me
didas adicionales para la defensa publica. . .

“La consideración de semejantes medidas adicio
nales se recomendó á las correspondientes comisiones 
de ambas cámaras del Congreso, en respuesta á los 
¡informes que ellas pidieron, y que los secretarios de 
la guerrá y de la marina prepararon, con mi sanción, 
el 29 de Diciembre, y el 8 de Enero último; medio 
este de comunicación con el Congreso no poco 
acostumbrado, y que, efi las circunstancias actuales, 
se creyó el mas elegible. Acontecimientos poste
riores. me han confirmado en la opinión de que aque 
lias recomendaciones eran propias, como medidas de 
precaución. . . .

“ Era una máxima mui sabia del Padre de su 
pais, que—uno de los medios mas eficaces de con- 
seivar la paz es el prepararse para la guerra:—y 
que, “evitando las ocaciones de hacer gastos cul
tivando la paz, debemos también recordar que los 
gastos oportunos para prepararse para el peligro 
impiden muchas veces gastos mayores para re
chazarle.” La obligación general de cumplir este 
deber, se halla mui robustecida por hechos que 
todo el mundo conoce. Existe hoi una controver
sia entre los Estados-Unidos y la Gran Bretaña, 
respecto del territorio del Oregon ; y mientras, 
según sabemos, las relaciones de la última con 
todas las naciones europeas son del carácter inas 
pacifico, ella está haciendo insólitos y estraordina- 
rios armamentos y preparativos guerreros, navales y 
militares, tanto en el interior, cuanto en sus posesio
nes Norte-americanas.

“No puede disimularse que, por muy sincero que 
pueda ser el deseo de la paz, en el caso de un rom
pimiento esos armamentos y preparativos se emplea
rían contra nuestro país. . Cualesquiera que hayan 
sido los fines originarios de esos preparativos, el he
cho indudable es que ellos se prosiguen hoi, en par
te al menos,'con la mira déla posibilidad contingente 
de una guerra con los Estados Unidos. La política 
general de aumentar los preparativos de guerra fué dis¿ 
tintamente anunciada, ya en enero último, en el men
saje del trono; y después dé eso ha sido reiterada por 
los ministros de la corona en ambas cámaras del par
lamento. En este estado de nuestras relaciones con 

1 la Gran Bretaña no puedo dudar de la conveniencia 
de aumentar nuestros medios de defensa, por tierra

। y por mar. Esto ni puede dar á la Gran Bre
taña causa de ofensa, ni aumentar el riesgo de 
un rompimiento. Si, por el contrario, colgamos

I nuestras armas en seguridad, y nos vemos al fin 
I envueltos repentinamente en hostilidades por la de

fensa de nuestros justos derechos,-sin los prepara ti- 

colisión entre los dos países, como confío sincera
mente que sucederá, no será perdido el aumento de 
gastos que causen los necesarios preparativos; mien
tras que, en el caso de esa colisión, serían indispen
sables para la defensa de nuestros derechos y honor 
nacional.

“ No he visto razón para variar ó molificar las 
recomendaciones de mi mensaje anual, con respecto 
á la cuestión del Oregon. El aviso para abrogar 
el tratado de 6 de Agosto de 1827, es autorizada 
por el tratado mismo y no puede mirarse como uña 
medida hostil: tampoco puedo yo ocultar mi firmé 
convicción de que ese aviso se dará prontamente-Las 
otras recomendaciones son conformes á los tratados 
existentes, y nada mas darán á lós ciudadanos ame
ricanos en el’Oregon que la misma protección de 
que han gozado por largo tiempo los súbditos britá
nicos en aquel territorio.

“El estado de nuestras relaciones con Méjico 
es todavia mui incierto. Desde que se reunió el 
Congreso ha ocurrido en aquel pais otra revolución, 
que ha puesto el Gobierno en manos de nuevos ré
gulos. Este acontecimiento ha demorado, y pro
bablemente desbaratará, el arreglo de las desavenen
cias entre los Estados Unidos y aquel pais.' El 
ministro de los Estados-Unidos para Méjico, á la fe
cha de las últimas noticias, no había sido recibido 
por las autoridades existentes. Continúan demóstra-

cíones hostiles, á los Estados Unidos, que han hecho 
necesnaio, á mi juicio, mantener casi dos tercios de 
nuestro ejército en nuestra frontera del Sud Oeste. 
Eso ha reducido muchos de los puertos militares re
gulares á una "pequeña fuerza, inadecuada á su de
fensa, si el caso llegase.

“ En vista de estas circunstancias es mi juicio 
que es necesario en la actualidad un aumento de 
nuestra fuerza militar y navdl, para poner al 'pais 
en él conveniente estado de defensa. Al mismo 
tiempo es mí'firme propósito seguir la linea de 
conducta que sea mejor calculada para conservar, 
tanto con la Gran Bretaña como con México, una 
paz honrosa, que nada promoverá tan eficazmen
te como la unanimidad en nuestros consejos, y la 
firme conservación de nuestros justos derechos—

firmado James K. Polk.
Washington, 24 de Marzo de 1846.

PARTE COMERCIAL.
CAMBIOS.

Sobre Inglaterra- ------- 46¿ á 47 pen. por peso. 
„ Francia-------------- 5. 85 á 5 fr. 90 c. por pat.
„ Río Janeiro — - - — - á la par.

ULTIMAS FECHA».
EUROPA | AMERICA.

Londres.'......... 7 de Marzo. Nueva-York.. J29 dc Marzo.
Liverpool......... 5 de Idem. Filadelfia............  9 de ,,
París.............. 3 dc Idem. Baltimore............14 de ,, ‘
Havre................ 13 de Idem. Valparaíso./.. .29 de Marzo.
Genova............. 14 de Febrero. Rio Janeiro..... 6 de Mayo
Barcelona......... 21 de Idem. Rió Grande .... 15 de
Cádiz.................. 16 de Marzo Buenos-Aires .. 9 Idem.
Hamburgo.... 27 de Feb. | interior.
Anveres............ 3 de Marzo. Colonia...............26 de Mayo

Hoi 29 de Mayo—$an Máximo obispo.
5 0 {lia del Novilunio.
Sale el sol á las 7 y 4 m., se pone á las 4 y 56 m.

Despacho de Aduana*
Descarga para despacho—Dia 28.

A J. Kemesley, 35toneladas carbon fósil.
J. Greenway, 3 toneladas carbon fósil.
Zimmermann Frazier y Ca. 145 barricas harina. *
J. Llavallol, 3 bolsa harina de maíz.
Sta. María Llambí y Ca. 1 garrafón aguardiente 

anisado para muestra.
C. Tayleur y Ca, 2 barriles carne salada.
Sa. Juan, 9 bolsa galleta, 1 cuarterola.
S. Lafone, 50 bolsas-habas.

Descarga de Cabotaje.—Día 28.
Por Hay me, 2 barricas carne salada,. •

Lucio Alcina, 95 cueros vacunos secos, 2 barri
cas naranjas, 1 cajón velas.

Balparda, 1 atado charque, 6 gallinas.
Duplessis, 19 cueros vacunos salados.
Ochoa, 340 cueros vacunos secos, 1J9 fardos la

na.
Pedralbes, 413 cueros vacunos secos.
F. La Sota, 1408 cueros vacunos secos.
Asereto, 1 barrica carne salada, 2 arrobas char

que, 100 limones, 1 cajón velas, 12 lenguas saladas, 
2 pesos jabón, 1 baúl ropa de uso.

| Despacho de los Almacenes. Dia.—28.1 
A Treusein y Ca. 1 cajón con 41 docenas pañue
los de algodón, 1 id panas. , •

Soulé, 3 cajones don 40 docenas cajas de cartón. 
300 hojas de talco, 10 docenas ramos de flores ar-1 
tificiales. / # .

^7 • % r*>  *M  •• O >^ ^r rX^»“ O OO O »“!•<& j ,7 modíoo tercios yerbu, ’ 
133 tercios chicos de idem.

Gard, 12 petacas tabaco de hoja.
Zimmermann Frazier y Cá. 99 barricas harina, 1 

1 cajón tabaco, 16 bocois id de hoja.
Descarga para depósito—Dia 28.

A Laplane, 18 cajones pimienta, 5, id papel, 234] 
ídem frontignan, 20 id agenjo, 72 id licor, 145 idem | 
aceite, 6 canastos champagne, 53 pipás, 12 medias, I

Embarque.—Dia 28.
Por T, Reissig, en la Bella Emilia, pasa el Uru- I 

guay, 10 bolsas arroz.
—Laburu, en la Bella Emilia para el Uruguay, 3 1 

barricas azucar, 1 baúl zapatos, 1000 baldosas, 2 I 
rollos tabaco, 4 tercios yerba, 10 damajuanas gine- ] 
bra, 4 atados flejes, 2 cajones vino.

—Zumarán y Tresserra, en la Diana para Bur
deos, 7 bultos fierro viejo.

—El patrón, en la Juanita para el Uruguay, 1 1 
cuarterola caña, 1 id vino' 3 arrobas arroz, 2 bolsas I 
porotos, 2 arrobas azucar, 2 botijuelas aceite, 5 I 
quintales galleta, 1 cajón fideos.

—Wser, en la Henriette Sophie para Patagones, I 
3 barricas azucar, 2 tercios yerba, 1 bolsa café 1 
cajón té, 2 borricas harina'4 cajones fideos, 6 libras | 
hilo de velas, 1 barril brea, 1 cajón jabón, 1 id vino, ] 
30 libras tabaco, algunas menudencias.

—Pedralbes, en la Isabel para la Isla del Vizcai- | 
no, 20 bolsas arroz, 10 barricas- azucar, 20 cajones I 
ginebra, 1 id jabón, 20 resmas papel estraza, 72 ca- |

puso a entonar una canción, cuya música y letra 
improvisaba al propio tiempo que las cantaba. Esta 
canción decia :

‘'Yo tengo un casco, un hermoso casco, un casco 
con una corona real: un casco que me vale cien 
ducados.
i.i* ■ voy*a ver si obtengo por el mismo precio una 
coraza y una espada; y entonces me haré armar 
caballero por algún emperador que jamás haya fal
tado á su palabra.”

que has tenido la desgracia de nacer hombre de 
bien, continúa, siéndolo.

—Te digo que quiero robar, replicó Carlo-Magno 
con un tono que probaba que principiaba á cansarse 
de las reflexiones filosóficas de su interlocutor.

—¡Oh! entónces, dijo el enano, si es una voca- 
cacion decidida, no hai nada que decir. ¿ Qué 
queréis yobar ?

—¡Ah! hé ahí lo que no sé, dijo Carlo-Magno. 
Peroquiero robar á alguien, y esto ha dé ser esta 
noche, ahora mismo.

—¡Diablo! pues bien, robemos.
—Pero ¿qué hemos de robar? preguntó Carlo- 

Magno.
—Mira, dijo el enano es tendiendo la manó, ¿ves 

aquella pobre cabaña ?
Si, dijo el emperador.
—Pues bien; allí podemos dar un buen golpe de 

mano. Tan pobre como parece; encierra hoi, cien 
florines, hace cerca de diez años que el campesino 
que la habita trabaja todos los dias desde las cinco 
de la mañana hasta las-ocho de la noche : de forma 
que, á fuerza de cabar la tierra, ha podido reunir 
esta suma. La cierra mal, el buen hombre tiene 
el sueño muí pesado, ya ves que es mui fácil robarle.
“¡.Miserable! esclamó Carlo-Magno, ¿ quieres 

que vaya á cojer á un desgraciado el fruto de diez 
años de trabajo ? ¡un dinero empapado en sudor?

—¡Yo! dijo el enano, yo no quiero nada ; me pi
des un consejo, te lo doi y nada mas.

—A otro, á otro, esclamó Carió—Magpo.
, —¿Ves aquella casa de campo ? dijo el enano se

ñalando con el dedo en otra dirección.*
—La veo, respondió el emperador.
—Pues es de un. mercader, bastante rico. En 

ella no. hallarás florines, sino ducados, y no á cente
nares sino á millares.

—Y dimé, le preguntó el emperador, sin duda, 
¿habrá adquirido lo que tiene con usuras y engaños? 
¿no es verdad? . .

—No, dijó el enano ; no, por el contrario, de tal 
manera que su probidad ha llegado á ser proverbia) 
en el pais, de rorma que con ella ha adquirido la qne 
otros por malos medios.

—¡Cómo! picaro, dijo el emperador, ¿y quieres 
tú que yo arruine un hombre como ese 3

Yo no quiero nada, dijo el enano, tú eres el 
que quieres robar y lo que yo hago, únicamente es 
decirte quienes son los que tienen.

Verdad es que yo quiero robar, dijo el empe
rador, pero no á un pobre labrador, no á un honra
do mercader. Quisiera si hacerlo á alguu abad de 
esos que se han enriquecido con los diezmos, y que 
no hacen mas que engordar, comer y beber.

Bien dicho para un mercader á fé mía, pero 
robando á semejante hombre, siempre robareis á 
los pobres, por que ya sabría él restituirse de lo que 
tú le arrancaras.

—¡Pues bien? dijo eJ emperador, querría robar

á algún caballero^ de esos menguados que no hacen 
otra cosa que Tobar y andar á sáko de mata para 
poder vivir, que venden á los que deberían servir y 
oprimen á los qué ceberian defender.

—¡Oh? entonces muda de especie; ¿por qué no 
te has esplicado asi desde un principio ? dijo el 
enano. Ya se lo qué quieres. ¿ Te parece bien 
aquella fortaleza ? j

— Si, dijo Carlo-Magno.
(—Corrríénté. Pertenece al Señor Ilanderic, el 

hombre mas malo que ha producido el país desde el 
reí Atíla y el falso profeta Mahoma.

—Tanto mejor, dijo el emperador.
— No creo que será cosa mui fácil, por que tiene 

el sueño mui líjero y Ja mano un poco pesada; por 
lo cual noaescapareinps sin algunos golpes.

—En horabuena, dijo el emperador.
—Pues bien, entonces vé aponerte otra coraza, 

úna coraza oscura como Ja noche que ha de prote
jernos. Toma un puñal corto en Jugar de esa espa
da tan larga. La espada es un arma para de dia y 
esperar desde Jejos; por Ja noche no se puede herir 
mas que Jo que se tocase; tener Jos ojos en Ja ma
no, y es necesario que no ésten mui distantes de Ja 
punta del arma, vuelve pronto, por que te espero 
contando Jos cien ducados á ver si me equivoco.

(Continuará.)
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jones pasas, 1 id encurtidos, i fardo efectos, 1 bar
ril aceite, 8 batijuelas id, 1 bala papel blanco, 1 id I
estraza, 10 bolsas fariña, 3 docenas jarros de lata, 
6 fuentes id, 2 tarros id"

—L. Alsina, en la Isabel para el Uraguay, 2 far- 
dbs pábilo, 4 barricas azúcar, 10 tercios yerba. 1 
cuartersla miel, 1 id vino, 1 pipa id, 1 canasto mer
melada, 1 cajón ticholos, 10 damajuanas anis. 10 
cajones pasas, 1 saco ají, I barril pimentón, 10 res
mas papel, 5 cajones almidón, 1 id mandioca, 2 grue
sas naipes, 10 bolsas maní.

—Pedralbes, en la Isabel para la Isla del Vizcai
no, 4 cajones efectos, 8 piezas bayetas, 1 cajón hilo, 
3 barrilitos efectos, 40 tercios yerba, 1 baúl ropa de 
uso, 3 jarros de lata, 1 fardo jéneros.

—Saporiti, en la Isabel para el Uruguay. 24 bar
ricas harina, 2 cajones géneros, 1 id ferretería, 1 do
cena ollas, 2 cajones drogas, 1 cajón sombreros, 1 
rollo tabaco. 2 bultos encomiendas.

Lavezzari, en la Isabel, para el Uruguay, 4 quin
tales galleta, 2 cajones fideos, 2 arrobas arros, 2 id 
nzucar, media id café, media id porotos, 1 cuartero
la vino, 1 id caña, 2 botijuelas aceite.

Lavezzari, en la Carmen, para la Colonia, 4 quin
tales galleta, 3 arrobas arros, 2 id porotos, 2 cajo
nes fideos, media arroba cafe, 1 arroba aceite, 1 
cuarterola vino, 3 barriles caña, algunas frioleras.

S. Lafone, en la Juanita para la Isla del Vizcaino 
60 atados arcos, 6 quintales galleta, 2 tercios yerba 
1 bala papel estraza, 6 bolsas fariña, 6 id arros, 4 
cajones javon, 4 id id amarillo, 8 botijuelas aceite, 
6 cajones fideos, media fanega cal, 4 cajones efee- 
tos.

Wilde, en la Alicia para el Arroyo de la China, 1 
cajón con 80 docenas medias de algodón, 1 fardo 
arpilleras, 1 id paño. 2 id bayeta. 3 id lienzos, 1 id 
sarazas, 2 cajones hilo de acarreto, 1 cajón sarazas, 
1 barrica ferretería.

Uruguay, Goleta nacional Isabel, patron L. Guire- 
Uo despachada por G. Saporiti, con 4 cajones efec
tos, 4 piezas bayeta, 1 cajita hilo de acarreto, 3 
baulifos efectos, 50 tercios yerba, 4 baúles ropa, 3 
docenas jarros de lata, 1 fardo jéneros, 2 id pavilo, 
14 barricas azúcar, 10 sobornales yerba, 1 cuarterola 
miel, 1 id vino, dulce, 1 pipa vino carien, 1 canasto 
mermelada, 1 caja ticholos, 10 damajuanas anis, 88 
cajones pasas, I saco ají, 1 barril pimentón, 10 res
mas papel, 5 cajones almidón, 1 id mandioca, 2
gruesas naipes, 10 rollos tabaco, 10 bolsas maní, 20 
bolsas arros, 25 cajones ginebra, 1 cajón javon, 20 
resmas papel de estraza, 1 cajón cristales, 1 fardo 
efectos, 1 barril aceite, 8 botijuelas id, 1 bala pape! 
blanco, 1 id estraza, 8 bolsas fariña, 6 docenas fuen
tes de lata, 2 tarros id, 1 baúl y 1 cajón encomien
das, 1 damajuana espíritu, 24 barricas harina, 2 ca
jones jeneros, 1 id ferretería, 1 docena ollas, 2 ca
jones medicinas, I cajón sombreros, 2 bultitos enco
miendas. 1 rollo tabaco.

Patagones Bergantín ingles Lima, capitán Touus 
despachado por Greenway, en lastre.

Rio Janeiro, Bergantin americano Abracia, capi
tán R. Porterfield, despachado por Zimmermann F. 
y Ca. en lastre.

Gualeguay, Ballenera nacional Anjelila, patron P. 
SchiafFino, despachada por el mismo, en lastre.

Colonia, Zumaca sarda Viciaría, patron B. Viersi 
despachada por el mismo en lastre.

MARITIMA

gracia general Ewpaíkofa de 9e?uro« 
j ( marítimos.

ComúriXiados^h1^^0 nomhrado8 Agentes 
«es de I^CoLLi* ¿^ pcíepes * instruccio- ,

!
 seguro*„ y la ^<llÍ!^2í^l, ^^“ola de

de “Catalana general
gurar establecida en Barcelona, para ase- Icon arreglo 11 ^.^ 1
pérdíd.ls ¿ dap1QS °. Español, todos Jos riesgos, 
gurados con chin / c.aecieren a los objetos ase- i<oó e™X dc ^ po/varamien-
tem^f^ naufr“ M x’ c°" r?",ra ^ ’« eHa, por 
forzado de ruta d/vin» x^1^^® casua,’ cambió 
fregó, apresamiento g° Ó de ®u5ue; por echazón, 
•con el aXm^ declaración de guerra ' 
5art. 879 del misino cSr ^ 6^ arre?,ara segqp 
go por órden del CnV ^^D ^° Comercio,) embaió 
patencia extraña rem^rnr’ reíenc’on Por órden de 
todos Jos accidente ¿rH ,aS’ genialmente por 
¿9 ademas el conocido clíF°? de map» c°mprendien-

.. “Xs iris í*
ferf£~s ü“tes

, *n^ní^trT^ ^
। loa aficionad<M| c jugará i- , ? a larík’ deseando reunir 

: que queji. rán hast# esa focha aÍ /^ ^ •bjetoa siguientes, 

I Ultimo que quede en Ja m<£á i ®ab°r“’
I «no! puñera calidad, conl/J?¿lL*i^d?,aobro^^ dc “ár- 

ee enrona y 2 dowos ^ c.i^ cortil "^
, bronce. cortado* con guarnición dc

Penúltimo Ouedf» - -
; cín”***0 ^ 9“ede en la mesa*’uíl**^ d* ’Hlarmui rico. 

Chile de superior calidad._Bertrán^* «jarrera de paja de

I FISr 4 CAV1SO AL COMEáCÍQ.

6r'A-Cocquete.uxcon fecha 23 d.i
bieudome en su ausencia eccarg.do ,od„P ? “” ha-
merculcd. «cu., conjum.

| lodos sus asuntos maa » ___ ». 1 . < ”. J. r. Wuv.hiendo sido tratados por mi á I* ^ ■C?m°.® Montevideo, ha- 
<e*ux, me ha dcl Sr. Coque-1 gun título d.cha colaboración n471^ <fc*o aceptar ¿k- 
confiados á mi cuidado, mo ivo^r ¿1 e» ,oa,,nterea« 
ortivamente con el Sr. Cocqueteaux v “^ J* arre«la<lo defi- 
su casa desde el 25 de! corrr;«n«A ’ «?° ba^° maa Partc do

I de 1846 ^S. Bire. enríente—Montevideo, Mayo 28

n v SE ALQUILAN 
toS^ ^ -ib. -^

25 de Mayo núm. 267. Osurrase a Ja calle de!
m. 29.

Reembarco.—Dia. 28.
Por Zumaran y Tresserra á la Saint Jacque, pa

ra Cette, 1 barrica harina, 1 bulto zuecos, 3 cajo
nes vino.

El mismo á el Abrasia, para Rio Janeiro, 1 cajón 
1 y media docena gorras de mujer.

O. Gorman á el Victoria, para Cabo de Bnena Es
peranza, 2 barricas carne salada.

Transbordo—Dia 28.
Por S. Lafone, déla Wataga á la Vijilante, 100 

fanegas sal.
D. Zorrilla, de la Wataga á la Santa Rita, 50 fa

negas sal. . ,
El mismo de la Wataga á la Febo, 200 fanecas 

sal.
Han abierto rejistro para descargar.—Día 28.

Bergantin Ingles Doris.

Dan abierto rejistro para cargar.-rDia. 28.
Para Gualeguay, pailebot nocional Victorioso, pa

tron V. Pera no la despacha el mismo.
Gualeguaichú, queche nacional Lijero, patron T. 

Gari lo despacha el mismo.

Han cerrado rejistro—Dia 28.
Para la Isla del Viscaino, Goleta sarda Juanita 

patron J. Peselti, despachada por el mismo, con 50 
alados arcos, 6 quintales galleta, 2 tercios yerba, 1 
bala papel estraza, 6 bolsas arroz, 6 id fariña, 8 ca
jones jabón, 4 id amarillo, 8 botijuelas aceite, 6 ca
jones fideos, media fanega cal, 4 cajones efectos.

Gualeguay, Balandra nacional Cristina, patron 
Nícebw G<*ion»I>ino, dc0paoh«<J« po^ ol >»».\.»r.o, Oc 
tercios yerba, 8 y tres cuartas pipas vino, y cana, 50 
damajuanas ginebra, 29 rollos tabaco, 1 barril almi
dón, 15 bolsas fariña, 1 fardo bayeta, 1 fardo lienzos 
y sarazas, 4 cuarterolas vino dulce.

ENTRADA—Dia 28.
De Nueva York, el 29 de Marzo, bergantin ame

ricano Black Hawck, 148 toneladas, capitán, Robín- 
son, 8 tripulación, consignado á Zimmermann Fra
zier y Ca.—No ha dado el manifiesto por que.varó 
al entrar al puerto; pero sabernos que conduce,* ha
rina, arroz y otros artículos de consumo.

De las costas de Patagones el 14 del corriente 
barca inglesa Gardainc de 204 toneladas, capitán 
White con 12 de tripulación consignada á la órden, 
con guano*

Al entrar la noche bordejeaba en demanda del 
puerto, el bergantine cañonera francés Malouine que 
viene del interior del rio.

Entradas del Cabotaje, Dia—28.
De la Colonia, el 26 del .corriente, goleta sarda 

Brillante, 51 ton., patron E. Chaparro, 6 trip., con
signada á la órden, con 44 animales vacunos, 20 
carneros.

LLEVAN BALIJA.
Para Rio Janeiro—Se ha demorado hasta hói la 

salida del bergantin americano Abracia—Lo despa
cha Zimmermann Frazier y Ca,

Para el mismo destino—Sale el Lunes 1. ® de Ju
nio la barco americana Jowa:—la despacha su con
signatario Southgate y Ca.

jó-

Baques prontos á salir.—Dia 28.
Para Patagones, bergantin ingles Lima,
—Rio Janeiro, bergantin americano Abracia.
—Idem, barca americana Jowa.
—Rio Grande, polacra sarda San Antonio.
—Parnaguá, bergantin brasilero Constante Care-

—-X a Ipn rn i«n—\*y***t^l ?»>~l^.—~ i
—Babia, barca Knifausermnn

Buques despachados por la Capitanía.—Dia 28. 
í Para el Ibicuy, queche nacional Emprendedor.
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Luego se sirven la comida y el re
frescó, puesta la primera en unos platos 
de madera, semejantes á las bateas en 
que so lava el oro en las minas;, y se 
principia por lo común por servir el ulpo, 
que es el alimento mas usual y esencial 
entre ellos. En jeneral poco uso hacen < 
de la carne,' y en esto taivez consistirá 
una de las diferencias notables que hay 
entre estos íii'dioé y los del otro lado de | 
los Andes, que se alimentan casi esclusL ' 
vaincnte de carne.

El mayor decoro se observa en todo 
este recibimiento; las mujeres son las 
que sirven; pero en silencio, con modes
tia, con ojos vueltos al suele: nadie les 
dirije la palabra, nadie entra dentro de 
la casa, ni mira en el interior de ella, co
mo que temieran perturbarla paz y tran
quilidad doméstica.

Orden, severidad y disciplina pare- 
ccn reinaren el interiordc la familia: los 
hijos sumisos á sus padres, las mujeres 
ocupadas, unas en cuidar i sus chicos, 
otras en el servicio de la cocina, otras 
continuamente hilando la lana y tejiendo 
la ropa.

El indio chileno es agricultor, agri
cultor por su caráter, por la naturaleza 
física de su pais, por su jénio y sus cos
tumbres. En eso hartó difiere dc los 
Pehuenches y otras tribus trasandinas, 
que son pastoras, nómades, verdaderas 
aves de rapiña, y cuyas tolderías de 
cuero se mueven como las espesas nubes 
de langostas. El pacífico araucano tie
ne su casa bien hecha, grande, espacio
sa, de veinte y mas varas de largo, y de 
8 á 10 de ancho, bien abrigada contra 
los vientos y las lluvias, alta, construida 
con buena madera, coligue y paja, con I 
una sola entrada, y un agujero puesto en 
lo alto del techo para la salida del humo. 
Inmediatos á su casa tienen huertos y se
menteras de trigo, cebada , maiz, gar- I

banzos, papas, linaza y repollos: todo 
bien cultivado y cercado; y como las ha
bitaciones se hallan por lo común en la 
vecindad de algún rio ó estero, en sus 
contornos se divisan las lindas campiñas 
y floridas prrfderias, en que el indio tiene 
sus caballos y su ganado gordo, hermo
so, aunque no tan numeroso como el de 
las haciendas chilenas.

Español es el arado de que hace uso 
para labrar una ó dos veces la tierra 
ántes de brotar el grano; no conoce rie
go artificial porque la naturaleza misma 
y la abundancia de lluvias, le ahorran el 
afanoso trabajo de hacer canales y ace
quias. Hay entre «ellos, sobre todo en 
los caciques llanudos, algunos que po
seen hasta 400 y mas caballos, y canti
dad considerable de ganado. Y aunque 
en general entre los costeños no so vé 
tanta riqueza y opulencia como en aque
llos, es de advertir que la pesca, el luche 
y los mariscos que ol mar bota, y el be
neficio de la sal que en algunas partes de 
la costa saben estraer los últimos por co
cimiento, les subministran otros tantos 
medios de subsistencia de que carecen 
los primeros.

Agregaremos á esto que con la 
greda y las arcillas de que tanto abun
dan los terrenos araucanos, saben estos z 
indios hacer sus ollas, cántaros y grandes 
botijas, dándoles comunmente la misma 
forma y tamaño que la que tienen las an
tiguas ollas y los cantaritos que la casua
lidad hace descubrir en las tumbas délos 
indios del norte de Chile, y do los del 
Perú y de Bolivia. Hacen también con 
bastante destreza sus platos, cucharas y 
bateas de madera; y sus mujeres hacen 
con la lana tejidos muy duraderos, sua
ves y abrigados, y los tiñen con colo
res inalterables. En fin, hay entre los 
plateros que hacen , aunque de un modo 
tosco y grosero, espuelas y diversos

la Península.
Los que firman se proponen establecer la Agencia 

general Española de seguros marítimos, dentro de 
breve tiempo.

La Agencia se limitará por ahora á asegurar con
tra riesgos fuera de cabos; mas luego que se resta
blezca la paz, estenderá sus operaciones al comer
ció del interior de los Rios; luego que se reciba la 
autorización que se ha pedido, se asegurara igual
mente contra incendios y sobre la vida humana.

Este ramo, nuevo en estos paises, es la institución 
mas benéfica y tutelar para toda clase de familias, 
v cuando llegue el caso se darán cuantas esplica- 
ciones sean necesarias para que todo el mundo en
tienda estas operaciones.

Siendo probable que casi todos los Buques proce
dentes de España, estén asegurados en alguna de 
las tres Compañías citadas, se previene á los inte
resados, que en. el caso de haber sufrido alguna 
avería, se presenten en el Escritorio de los que fir
man á arreglar los Documentos, para que no les 
pare perjuicio en sus reclamaciones.

Montevideo, Mayo 27 de 1846.
Zumaran y Tresserra.

Un terreno sito soorc ia VOe^w ^» 5
para formar una barraca, tiene algunas casas de muivna. 7 
azotea, y se contratara por un término de años. Ocúrrase ó la 
calle del 25 de Maye núm. 143. ni. 29.

The I A British Brig “LEMNOS,” captain RoweH 
of about 300 tous Regisfer is now ready to reccive car
go, or will accepl a Charter on modérate terms for 

Parnaguá or any other port on the Brasil Coast. Piense apply 
to the comúgnec John S. Kemsley, Esq., orto

John H. Robilliard,
m29 Shíp Broker, calle del Corrito 201.

AVISO.
La barca inglesa Lemnos, capitán RoweH, como de 

300 toneladas está pronta para recibir carga; acep- 
tara un fletamiento con condiciones moderadas, para 

Parnagua ú otro puerto en la costa del Brasil, Ocúrrase á 
Juan S. Kemsley, ó á

Juan H. Robilliard;
m29 Corredor marítimo, calle del Cerrito núm 201.

PARA RIO GRANDE.
El mui velero y hermoso bergantín sardo ,San^ Ga- 

lio,-sil capitán Solari, saldrá para dicho destino el 
día 5 de Junio. Recibe carga y pasajeros, para los cuales tie
ne las mas exelentes comodidades y promete buen trato. t Para 
su ajuste véanse con su consignatario el Sr.D. Vicente Gránelo 
ó en el escritorio de Rughi y Ca., calle de Zabala núm. 26, 
frente de la. Aduana. m- “^

OJO A LA ECONOMIA!
■ En la barbería calle del 25 de Agosto núm. 101, se encuen
tran sanguijuelas de superior calidad y mas baratas quo on 
ninguna otra purte. m. 29.

PARA GENOVA.
Saldrá el 15 del próximo Junio, el mui velero bcr- 

gantin sardo Hidra, su capitán Juan Bautista Anto
jo, es buque de primera marcha, forrado y clavado en cobre, 
admite alguna carga y pasajeros para los que ofrece buen tra
to y exelentes comodidades. Los señores que gusten aprove- 

-•- ----jm--------^----- n_ — --- . »~^«n^
AVISO.

So necesita en una casa de corta familia una conchavada 
que sepa cocinar, quien traiga buenas recomendaciones puede 
contar con buen trato y comodidad; osurrase ala Calle 25 de 
Mayo No. 4!. ' - - ‘ m 28—3p.

REMATE!
POR RAFAEL RUANO.

En la calle del Cerro M 51, depósito de la Addana.
El Lunes 1.® de Junio á las 11 en punto, se venderán prc- 

cisamente por liquidación de cuentas, en lotes al gusto de los 
Compradores, á la mas alta postura por cuenta de quien cor
responda—45 (otacas tabaco de hoja—45 tercios yerba.

POR EL MISMO.
~UáHe dc tásPtedras Hum. 74.

El Martes 2 de Junio se venderá una gran cantidad de mue
bles, por ausentarse su dueño del pais.

(Siguen los avisos y remates i la vuelta,)
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formaron dos partidos opuestos, de los 
cuales uno aconsejaba, que no se admi
tiese el padre y se hiciese oposición á la 
reedificación del templo, mientras que el 
otro persistía en los deseos de ver rena
cida de sus cenizas la antigua misión de 
Tucapel.

No hubo tiempo para entrar en lar
gos debates ni razonamientos: recurrie
ron pues al arbitrio mas natural entre los 
salvajes, al fallo de la suerte: y armaron 
para esto el juego de la chueca que deci
diese del triunfo de una de Jas dos opi
niones.

Mas de quinientos indios se reunie- 
I ron en estos mismos campos, en que tres 

siglos ántes, se confesaba el bizarro Val
divia con su capellán un rato ántes de 
recibir la muerte.

Fué dé tres dias la lucha, armada 
con todo el aparato de calaveras y cere
monias mas solemnes, y sostenida con to
do el ardor, propio de aquella jente. Pe- 
ro en fin se decidió la suerte en favor de 
los amigos del padre , y todos unánime
mente convinieron en que se le debía ad
mitir y reedificar el convento.

Empero, no por eso habían desistido 
los prudentes y astutos caciques de los 
justos recelos que les suscitaban el 
amor á la libertad y á la independencia 
araucana. Hubo un parlamento, en que 
se trató de arreglar los asuntos do la nue
va misión y del convento. Se reunieron 
mas de ochocientos indios, se plantó una 
cruz, y á la faz de ella declararon que 
admitían todos gustosamente al padre y á 
la misión; pero al mismo tiempo impusie
ron al misionero la condición de no traer 
á Tucapel artesanos ni peones españoles, 
y de edificar el convento con los indios.

I “Pero si vosotros no sabéis trabajar ni 
habéis nunca edificado una casó como la

I que os voy á levantar” dijo el padre. “Tu 
nos vasa enseñar, contestaron;” y se

comprometieron á mandar todas las se
manas el número necesario de peones que 
el padre requiriera. Convinieron tam
bién ambas partes en el salario que se 
pagaría á los trabajadores; pero el pa
dre tomó la precaución de advertir que 
no se les pagaría sinó el último dia do la 
semana, previniendo á los caciques que 
el indio que en la semana abandonase la 
obra, perdería el derecho á su salario, 
aunque hubiese trabajado por cuatro ó 
cinco días.

Convinieron aun en esto los caci
ques y cumplieron exactamente cuanto 
habian prometido, consintiendo á mas de 
esto en que se quedase con el padre un 
hombre que con él habia venido para la 
fabricación do los ladrillos y de las tejas.

Tengo todavia presente al devoto 
padre, hijo de las riberas del Tibor, ves
tido del hábito de recoleto, débil y de ba- . 
ja estatura,, como se ajitaba en medio de 
sus pesados y membrudos trabajadores, 
enseñándoles y enojándose con ellos, ago
tando hasta lo último su impaciencia. El 
hecho es, que á la vuelta de mi viaje de 
Valdivia ya encontré el templo y con
vento hechos, en principios una escuela 
que se estaba aderezando; y oí misa dél 
recien venido para esta misión Fr. Que
rubín Bracamoros (Brancadori), sacer
dote digno de todo respeto y merecimien
to.

Allí también supe'qúe entre los gran
des caciques reunidos para el menciona
do parlamento, se encontraron algunos, 
en particular el de Puren, y su poderoso 
competidor Reynemal, que manifestaron 
vivos deseos de ver también en sus domi
nios plantada la cruz, ya quizá por celos 
al ver el gran favor que se le habia con
cedido al cacique dé Tucapel, á quien 
'consideraban como inferior á ellos en 
nacimiento, valor y riqueza, ya por otros 
deseos, como se suponía, siendo los dos



DEPARTAMENTO DE POLICIA-
SOLICITAN PASAPORTES--- DIA

Virgilio Serres
M. N. Virckead y 1 sobrina, 3 ni- 

ios y 3 criadas (negras)

27.
Rio Grande.

Janeiro.

LOTERIA DE LA CARIDAD.
El Domingo 7 de Junio á las 10 do la mañana precisamente, 

se tugará en el Depósito de Invalidos, la tercera Lotería, con 
la letra C; y desde las 3 de la tarde del dicho día podrán con
currir los agraciados á cobrar sus suertes en el mismo estable
cimiento. Montevideo 27 de Mayo de 1846.

PASAPORTES EXPEDIDOS-----DIA

Martin Triarte
Juan Latás
José Silva Guimaraens
José Rodríguez
Doroteo Silva
J. Santos
Francisco Otormin
Federico Butemberg
Augusto Lidner

26.
Janeiro. 

Id
Salto. 
Id 
Id 
Id

Vacas 
Rio Grande.

Id

AVISO.
Cal viva superior de Italia : se vende en la barraca conoci

da por de Ncgron, que hace esquina en las calles de Paisandú 
y Arapey ; asi mismo algunas docenas de tablones de cedro, 
depositados allí hace muchos años. ™27 *P*

PARA RIO DE JANEIRO.
Pasajeras solamente.

Saldrá dentro dc ocho dias, si se presenta un número sufi
ciente de pasajeros, la fragata española “Convenio de Ver- 
gara,” capitán E. de Luengas, ofreciendo un alojamiento 
cómodo en sus dos cámaras, y el buen trato que tiene acredi
tado. También admitirá para Sontos, los pasajeros que se
presenten.

Acudasc á la calle del 25 de Agosto, No. 90. m27—3p

PRESENTADOS.-----Día 26.
Petrona Brequis, oriental, 20 anos, 

casasada M Campo enemigo.
Petrona Malos, oriental, 37 id, id,
Ventura Costales de Sierra, 2 bi

Id

EL DOMINGO
31 de Mayo so rifarán calle del 25 de MayoN. ° 169 1» 

tres cuadros ya anunciados. ,, .
Se previene á las personas que no hayan pagado sus cédula 

ó quieian tomar las pocas que quedan, de nacerlo antes « 
Viernes 29.

jas, una sobrina y una sirvienta, espa
ñola, 65 años, casada Id

Antonio Quintana, 
soltero, comercio

español, 27 id, Paysandú.

CARBON DE PIEDRA,
' ®y^ar los gastos de carretillas y .almacenaje, se vende 
a bordo o entregado en el lanchon en el muelle, á precios mui 
acomodados; si se ocurre á la Barraca Prusiana calle de Za
vala No. 13. m28 80p

PRECIOS CORRIENTES Y REVISTA COMERCIAL 

Del “ Comercio del Plata.”
El Precio Corriente saldrá cada 15 dias, en papel dc corre 

pendencia y nítidamente impreso, en la. {?""a ^'°L 
uidn parece del primer numero publicado antes do í

sí»^^ C™”™1 aparecerá cada trimestre.—
P„n/ ^b8n subscnpclonea cn *a oficina de este Diario —1 
Precio Comente, á un real por ejemplar, y la Pev táé Tr, 
12 vXT “ ’uTriba" Por mas de seis templa es y 6 
12 vintenes, para los que tomen menos. ’ y
en d^&^ - - «o-

AVISO A LAS SEÑORAS.
En la tienda núm. 121, calle del 25 de Mayo, esquina con 

Ja de Zavala, se acaba de recibir un rico surtido de jéneros 
de lana para vestidos de última moda, á precios mui acomoda
dos, y un neo surtido de guantes dc cabretilla á medio pata
cón el par; y muchos otros artículos dc moda sumamente 
barat08- m28—3p.

GABINETE OPTICO.
” EXHIBICION.

estaré el m? ^í*10 23 ^ Corriente h*** « “**> proxim. 
v’xtw nriS h61™6’ ó ¡"‘fresante colecíion ™ 
nan Corte “P 8 q“e 86 reficren 4 '“ H“t0™ de Her
i. *

AVISO.
En la tienda núm. 174, calle del 25 de Mayo, en frente de 

Ja casa del Sr. Montero, se acaba do recibir un rico surtido de 
vestidos para la estación, de 2 patacones hasta 16—corbatas 
de cachemir, cortes de pantalones, panudos de cachemir, y 
muchos otros artículos de moda á precios mui acomodados. 
- jn28—3p.

2. *

Vista Heruan Cortes, por las muchas suplicas de Alai- 
de, perdona la vidual monarca Montceuma á 
quien tenia en su poder,

Cortes se opone á fuerza armada al sacrificio hu-1 
mAnrt filia 4 m . _

MUSICA PARA PIANO.
Se ha recibido un hermoso surtido de valsas, cuadrillas, 

fantasías, estudios, cantos, &a., todo enteramente nuevo, 
la tienda de la ancla dorada, calle del 25 de Mayo No.

m27—8p.

AVISO AL PUBLICO.
Se vende el almacén ¿e la calle 18 de Julio No. 27 y 29 ; 

fas personas que tengan cuentas pendientes con dicha casa,’ 
pueden pasarse por ella á fin de arreglarlas. m27—3p.

mano que iban á ejecutaren el Templo del Sor 
y quedan libres las víctimas.

Cortes con su presencia consigue apaciguar su 
tripulación amotinada.

^Ñ*0*” presenta á Alaide su hermana á Hernán 
Cortes, y este Cacique toma partido cn favor de 

.rtes Para ,a Conquista dc Méjico.
Ciudad de Bieste, tomada de la rada.

” Plaza de la Concordia en Paris.
* Los Israelitas abandonan á Egipto.

La pesca dc la Ballena en el mar Pacifico.
La famosa escuela militar de Paris.
Gran Catedral, de Málaga,'
Música—La Semirainide

Para el próximo Sabado se manifestará una nueva é intere
sante colección.-—Et Director—Andrés Parodi.

3.“

4. *

5.d 
6.«
7.*
8. *
9.*
10. *

AVISO.
La Goleta nacional “SUERTE,” de porte de 

60 toneladas, y calado de 8 cuartas, se fleta pa
ra cualquiera de los puntos del Uruguay. Las 

-—,—. personas que se interesen en cargar en ella pue
den ocurrirá trataren la calle dei Cerrito No. 102, advirtiendo 
que se halla pronta para ponerse en viaje. m27__3p

AVISO.
Se previene á los Señores, A. Magny, Millan, Francisco A. 

Bosch, D. Leballe, L. Galay, de Buenos Aires, ó sus repre
sentantes en esta plaza, que tienen mercancias á bordo dc la 
barca francesa “ Normanaic,” procedente aei navro, que 
deben desembarcarlas inmediatamente, y no haciéndolo en el 
término de ocho dias, contados desde la focha, el capitán se 
hará autorizar por el cónsul dc su nación para depositarlas en 
la Aduana, parándoles el perjuicio que haya lugar en derecho.

in27—3p.

CONSERVACION DE PELO.
El tan acreditadísimo aceite de oso, recien llegado de Norte 

America, siendo el único que se ha conocido, tan útil para 
conservar los cabellos, haciéndolo crecer y fortalecer sn raiz 
y conservar el color natural, se vende en la Librería de Her
nández y en la Confitería Oriental á medio patacón botella.

______________ m 18—15 p .

BOFES DE TERNERA.
curad? A^n^u^zü “’?““ *’ K$h? que con eI uso de Jarabe no sea 

lo ménos siempre ¡ilpfajty^ miff. en. e^cnz
del corazón, en la tisis &c. facilitando de una manera nada equivoca 
la espectoracion, dando al pulmón la enerjia y la tuerza necesarias pura 
la espulaión de las flemas—propiedades por las que ha sido recomendado 
en Francia por un gran número de prácticos, como el ájente mas útil para 
combatir las enfermedades del pecho.

Unico depósito en venta, en la botica de la calle del 25 de Mayo No. 371.
m. 23—12 p.

AVISÓ.
La necesidad dc un comentario sobre la ley de aduana, en lo 

que concierne mas partícularn ente á los derechos de importa
ción, se hace sentir mucho tiempo há.

Un empleado de esta administración ha ensayado algunos es
fuerzos, para llenar esta necesidad, y se ha impuesto la larga 
minuciosa, y fastidiosa tarea de interpretar lo que en todos ti
empos y países ha sido el objeto dc graves é interminables dis
cusiones.

Conociendo el autor lo árduo y difícil de su empresa, creé 
oportuno de antemano advertir que, sin atender á la opinión de 
la autoridad de que depende, en el ejercicio de sus funciones, 
tiene la intención dc manifestar solamente su expontánea opi
nión;. al publicarla se abroga, únicamente el derecho natural 
competente á todo hombre, sin propasarse de los límites pros
criptos por la razón.

Escusado será advertir que jamás podrá garantir el autor la 
pcrfeecta exactitud de cuotas del derecho quo ha calculado á 
cada artículo de importación, en atención á que no ha hecho 
sinó emitir el concepto que ha juzgado mas conveniente, aun
que frecuentemente con la intervención del dc varias per
sonas, cuyas funciones en la administración las autorizan como 
jueces batantes competentes en la materia. Léjos de concide- 
rar esta obra como base en que el comerciante pueda descan
sar con entera confianza, se presentará como guia conducente 
á dirijirle en el aprecio de la cuota del derecho, cuyas mer
cancias deben ser aforadas, sin dudar que llegará mas de una 
vez á tocar inverosimilitudes.

Este comentario de los derechos de importación extractado 
como vocabulario por órden alfabético, será precedido y segui
do,

1. ° Del testo de la ley de aduana con traducción francesa 
á la par.

2. ° Del derecho de la ley relativa al derecho de subsidio 
con la traducción francesa á la par.

8. ° De un extracto ó sumario en francés de los cuatro tra
tados pasados entre el gobierno y la sociedad de los accionis
tas.

4. ° De una tabla comparativa de los pesos, medidas, y mo
nedas de los diferentes paises con los pesos medidas y mone
das de la República del Uruguay.

5. ° De una guia para el comerciante relativa á las diferen
tes formalidades que hay que llenar, desde la llegada de un 
buque, hasta su salida.
' 6. ° De algunas cuentos simuladas sobro el producto liqui
do de una cantidad fija de cueros secos desde el precio de 28 
reales hasta el de 46 reales la pesada dc 40 libras.

7. ° De algunas cuentas simuladas del producto liquido de 
la misma cantidad dc cueros vendidos en el Havre desde 70. 
c. á 1 fr. el A k.,

8. ° Dc una cuenta ó tabla del producto del peso corriente 
de Montevideo por venta de cueros secos en el Havre de 70 c. 
á 1 fr. el i k., y por compra dc 28 á 46 reales la pesada de 40 
libras en Montevideo. &. &. &.

El autor se habia propuesto disponer el resumen general de 
una tarca especial y escepcional, de que se está ocupando 
diariamente en los intereses de la administración, de la anota
ción diaria de todas las mercancías, que se consumen y que 
son aforadas pos los vistas, con la indicación de sus proceden
cias, del precio de sus aforos, de la couta del derecho con que 
cada una es recargada. &. &, &. x

Se habia propuesto también agregará su obrar un estado es
tadístico y sinóptico de esta tarca para el primer trimestre del 
corriente año; pero ha juzgado conveniente desistir de este 
proyecto, habiendo llenado en todos estilos este blanco de tan 
grande utilidad el ingenioso y expíente cuadro publicado últi
mamente por uno de sus colaboradores. Antes de dar á luz su 
Comentario ó Guia del Comerciante, desearía el autor asegu
rarse de un número dc subscripciones suficientes para cubrir 
sus desembolsos. Para el efecto so ha abierto una cn el alma
cén de Aduana dc los SS. Vistas, hasta las diez de la mañana; 
en la inteligencia que no se recibirá nada adelantado. Se reci
birán también subscripciones en la oficina del Comercio del 
Plata, calle dc Misiones No. 88.

Por ahora no es posible fijar el precio de cada ejemplar en
cuadernado; pero se puede casi asegurar que su precio no ex
cederá do dos patacones ; el décimo tercio será gratis.

NOTA.—Deseando el autor que su obra sea en lo posible lo 
mas completa y satisfactoria, solicita vivamente y recibirá con 
gratitud, en el lugar indicado, todos los avisos que le quieran 
dar sobre los diversos puntos propios de tratar en una obra tal 
cual el se propone publicar.

cette pensée, il ne fait qu’user d'un droit qui appartient á 
chacun; rien de plus, rien de moíiw.

II reste done bien entondu que l’auteur nc garantit point la 
parfaite exactitude des quotités du droit qu’il a portees en 
regard de chaqué articio d’importation; c’est son avis qu’il a 
énoncé, rien que son avis, quoiqu’étayé le plus souvcnt de 
celui de plqssieurs personnes que leurs fonctions dans l’admi- 
nistration rendent jugos asaez compétents dans la metiere.

Cet ouvrage dcvra done étre consideré bien plutót comme 
un guide du commer^ant pour le diriger dans 1’appréciation 
de la quotité du droit dont sa marchandise doit étre frappée, 
quo comme une base sur laquelle il puisse s’appuyer avec 
une confiance entiére, car il sera appelé, sans doute, á rece- 
voir en haut lieu plus d’un démentí.

Ce commentaire des droits d'importation, rédigé cn voca- 
bulaire par ordre alphabétique, sera précédé et suivi:

1. ° Du texto de la loi de douane, avec traduction franqaise 
cn regard.

2. Dc celui de la loi iclativc aux droits subsidiaires avec 
traduction franqaise en regard.

3. D’un extrait ou sommairc en francais des quatre traités 
pasees entre le Gouvcrncmcnt ot la société des actionnaires.

4. D’une table des rapports des poids, mesures et monnaies 
de divers paya avec les poids, mesures ct monnaies de la ré- 
publique de 1'Uruguay.

5. D’un guide du commercant relatif aux diverses formalí- 
tés á remplir depuis l'arrivée d'un navure jusqu'á son départ.

6. De quelques comptes simules dc revient d’une quantité 
donnée de ouirs seca depuis le prix de 28 réaux jusqu’á celui de 
46 réaux la pesée de hb. 40.

7. De quelques comptes simules du yroduit net de la méme 
quantité de cuirs venduc au Havre, depuis 70 c. á 1 f. le £ k.

8. D’un compte ou tableau de rendement de la piastre cou- 
rante de Montévideo par ventea de cuirs seca au Havre dc 
70 c. á 1 f. le 4 k. et par achat de 28 á 46 réaux la pesée do 
40 lib. á Montévideo, etc. etc.

L'auteur avait preparé une recapitulación genéralo d’un 
travail spécial ct cxceptionnel dont il s'occupe journellement 
dans Pintérét de l’administration—celui du relevé jour par jour 
de toutes los marchandises qui entrent dans la consommation 
et qui soqt atTourécs par les vistas, avec Pindieation de leurs 
provenanccs, du prix de leur a fibra ge, dc la quotité du droit 
dont chacune cst frappée, etc., etc., etc. II se proposait de 
joindre á son ouvrage un état statistique ct synoptique de ce 
travail pour le premier trimestre de Pannée courante, mais il 
a dú y renoncer, Pingénicux ct cxccllent tableau publié der- 
niérement par un de ses collaborateurs ayant en tous points 
rempli ce but d’utiiité.

Avant dc livrer á Pimpression son commentaire ou guide du 
commerfant, l’auteur désirerait s'assurer d'un nombre de 
souscriptions suffisant pour le couvrir de ses déboursés.

Une souscription est ouverte á cet cffct a la douane jusqu'á 
dix heures du matin au bureau des Mr. les Vistas, et á celui 
du Comercio del Plata, rué de Misiones número 88, oú il 
ne sera ríen lequ d’avance. Le prix do chaqué exemplairc 
broché ne peut encorc étre fixé, mais on peut se flatter d’a
vance qu'il ne dépassera pas deux patacons ; le I3e. gratis.

Nota. L’auteur désirant rendre son travail aussi satisfai- 
sant et complot que possible sollicite vivement et rccevra avec 
reconnaissancc, á Padrease ei dessus, tous les avie qu’on vou- 
dra bien lui donner sur les divers sujeta propros á étre traités 
dans un ouvrage de la natufe de celui qu’il se prepare á 
। ubber.

CONFITERIA.
Se desea vender la de la Callo del Uruguay cita en las ca

sas de Dña. Maria Vila dc Blanco; el que se interese por ella 
puede verse con su dueño en dicho establecimiento.

m 23—4p.

REMATES.

102 BIBLIOTECA DEL

AVIS.
Le besoin d’un commentaire de la loi de douane, en ce qui 

concerne plus particuliérement les drefits d’importation, se fait 
sentir depuis longtems.

Un c.nployé dc cette administratión a tenté’ quelques cffbrts 
pour satisfaire á ce besoin et il s’est imposé la tache longue 
BH-WitírW U to^íSWjgl ^gKS&ráF dróramiW^sJ 
cussions.

L’auteur ne s’est point dissimulé la dificulté de son entre- 
prisc, et d’avance il croit devoir avertir que c’est sa pensée 
seulc qu’il a Pintention d’exprimer, et non ccllc de Pautorité 
dont íl dépcnd dans Pexcrcice de ses fonctions : cn publiant

Por Rafael Ruano.
En la Sombrerería calle del 25 de Mayo No. 308. 
El VIERNES 29 á las 11 on punto, so venderá precisamente 

á la mas alta postura, por órden del Sr. Alcalde Ordinario, di
cha Sombrerería, por cuenta de D. Blas Rochefort, cuyas exis
tencias son: .,

too sombreros de reipa negros, 47 dichos de id blancos, 9 
dichos de paño, 13 dichos ordinarios, 43 dichos negros de pa
ño finos, 14 galotas finas, 39 dichas blancas, 70 dichas id ave
riadas, y muchos otros de varias clases.

El armazón con vidrieras, mostrador, tabiques &a.
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bautizados y dotados de un pequeño 
sueldo por el Gobierno.

Pasando ahora á la moral y á la vi
da práctica del indio debemos observarlo 
por separado en tiempo de paz y en tiem
po de guerra. La falta de esta distinción 
tan esencial en la historia del hombre, 
ha sido muchas veces la causa de confu
sión y orijen de las contradicciones que 
se notan en la descripción de las costum
bres y del carácter de los pueblos salva
jes.

El indio en tiempo de paz, es cuer
do, hospitalario, fiel cn los tratos, reco
nocido á los beneficios, celozo del propio 
honor. Su jénio y sus maneras son mas 
suaves, y casi diré mas cultas en cuanto 
á lo esterior, que las de la plebe en mu
chas partes de Europa. Grave y muy 
formal en su trato, algo pensativo, seve
ro, sabe respetar la autoridad , dispen
sando á cada cual el acatamiento y cari
ño que le corresponde. Pero en jeneral» 
parecen como pesados , perezosos, golo
sos, propensos á la embriaguez y al jue
go. Todo lo llevan al estremo , de tai 
modo, que del seno de esa calma, de ese 
reposo y quietud que los presentan tan 
impasibles, cediendo de repente á una 
especie de huracán tumultuoso que les 
sale del pecho, se enfurecen , y caen en 
movimientos rápidos y estremados.

No cabe la menor duda en que el 
indio conoce lo que es justo y lo injusto, 
la probidad y la malicia, la jenerosidad y 
la bajeza, como cualquier otro hombre 

i dotado de corazón y alma. Por un sen
timiento de intuición natural ó de una 
tradición obscura, lleva como gravado en 
su ánimo un código moral; y está dis
puesto á cumplir con él en cuanto sus 
pasiones é inclinaciones brutales, no re
frenadas por mandamiento alguno ni pre
cepto divino, se lo permiten.

Sus casas son unos pequeños Esta
dos que gozan de tanta independencia y 
respeto unas con relación á otras, como 
si fuesen capitales de distintas naciones. 
Todo en ellas está'sujeto á las leyes y 
ceremonias antiguas: el umbral de la I 
puerta tan temible y sagrado como la 
frontera de un poderoso imperio.

Allegado á la habitación de un arau
cano cualquier huésped, sin escepcion de 
los vecinos relacionados de la casa, no 
se atreve á entraren ella, obligado á pa
rarse en su caballo delante de una pesa
da viga, sentada en dos ó tres palos, la 
que sii-vo dc lindero al patio y la que 
nadie puede pasar sin conocimiento del 
dueño. Luego que se ha tomado noticia 
de donde viene el transeúnte y qué in
tención lo trae, salen las cuidadosas mu
jeres á barrer el patio, y acomodar lo 
preciso para el recibimiento del hués
ped. Debajo del corredor ó en una ra
mada cerca de la puerta de la casa, po
nen unos banquitos cubiertos con pieles 
para las personas dc rango, y tienden en I 
el suelo otras pieles de carnero para las 
demas personas de su comitiva; y tan 
pronto como se concluye esta tarea se 
acerca ásus huespedes el dueño, les dá á 
cada uno la mano, convídalos á que se 
apeen, y, casi sin hablar palabra, les se
ñala los asientos y se sienta en frente de 
ellos, siempre pensativo, formal, y de 
una seriedad estraña. Entónces princi
pia una larga y pesada práctica de cum
plimientos y ceremonias, que dura á ve
ces mas de media hora.

Todo en ella es de mera fórmula, 
proscripta desde tiempos inmemorables. 
Principia por lo común el difoño con una 
voz baja, gutural, muy séria y algo triste 
recitando palabras de un modo algo pa
recido al modo como se recitan los sal
mos en una iglesia, con la diferencia de 
que al fin de cada frase la concluye con

un tono de una ó dos octavas mas alto I 
que lo que habia principiado, y prolonga 
las últimas sílabas á modo de cantar. 
Contéstale luego el huésped ó en su la
gar el lenguarás, prolongando y cantan
do las últimas sílabas del mismo modo 
que el primero , y así alternativamente 
van platicando uno tras de otro, como 
quien dijera pisándose los talones, hasta 
que de esta confusión de voces se forma 
un cierto zumbido, que subiendo por 
gradaciones pasa á ser una verdadera 
batahola de palabras cruzadas y disonan
tes, y ¿quien creyera, que apesar de es- । 
to ni se miran uno á otro, ni modulan el 
tono como quien está pensando en lo que I 
vá diciendo?

En este diálogo, tan singular como 
estraño y fastidioso para el que no lo en
tiende, no se espresa otra cosa mas que 
una recíproca benevolencia é interés de 
ambas partes, para saber todo lo relativo 
á la felicidad individual y doméstica de 
cada uno. Pregunta el dueño de casa 
no solo por la salud del huésped, de sus 
padres, esposas , hijos, hermanos, tíos 
etc; sino que también por la de los pue
blos por donde ha pasado, por los gana
dos y sementeras etc. Por su parte, an- 
ciosísimo á su vez el huésped de saber 
todo lo relativo á la salud y felicidad dc 
esta casa , pregunta por todos los de 
adentro y los de afuera; de sus relacio
nados, dc los vecinos, y los vecinos de 
los vecinos, espresando á cada palabra 
el buen deseo de que todo vaya bien, que 
no suceda novedad alguna, y repitiendo 
muy á menudo la misma cosa por aten
ción y cariño recíproco.

Por mas estraña que parezca esta 
costumbre, no podemos dejar de notar en 
ella pruebas de caridad, de interos por el 
bien del prójimo, de una cierta fraterni
dad y de moral. Aun cuando esas pláti
cas y palabras no tuviesen ningún écoen

el corazón de los habitantes actuales de 
la Araucania, lo que seria tal vez desa
tino el suponerlo, pues que con tanta re
ligiosidad y puntualidad respetan esta 
costumbre, no puede menos de inferirse 
que dicha costumbre debe haber sido en 
su orijen, una espresion de la moral y del 
jénio de aquellos pueblos, y que aun 
ahora no dejará de despertar en los que 
la conservan, los nobles sentimientos de 
sus antepasados: pues notamos que nun
ca una forma, ceremonia cualpuiera ó 
costumbre, se introduce en la vida moral 
de un pueblo por mero capricho ó ca
sualidad, sin que le preceda alguna idea 
ó algún sentimiento real y verdadero, y 
la imponga á la nación entera.

En realidad, mientras se recita aquel 
ceremonial de etiqueta, y se pronuncian 
las palabras de fineza y delicadeza india, 
guardando todo el mundo el mayor si
lencio y respeto como si asistiera á al
gún acto religioso, corren los mocetones 
á buscar un cordero, lo matan, lo aco
modan; atizan el hospitalario fuego las 
dilijentes mujeres cn el interior de la ca
sa, pelan las papas, cortan las verduras, 
ponen ollas, y en méoos de una hora, 
hierve en medio de una espaciosa llama 
una sencilla y abundante comida.

Concluida entre tanto la plática, se 
cambia el tono y se suavisan las caras 
del dueño de casa y de sus huésped á la 
manera dc lo que sucede cuando un rey, 
después de un recibimiento de etiqueta 
de sus enviados, desarruga la magestad 
de su ceño compuesto, y se deja ir á una 
conversación de confianza y espansion 
de los asuntos domésticos , cansado de 
las diplomáticas formas y ceremonias. 
En este mometo suele levantarse de su 
asiento el dueño y acercándose á su hués
ped, si lo considera digno de tal honor, 
le abraza tres veces, poniendo sn cabeza 
alternativamente á derecha é izquierda.


